
 

DESTINOS 
Episodio 29 
Vocabulario 

1. el termómetro    thermometer 

2. la fiebre     fever 

3. la garganta     throat 
4. la lengua     tongue 

5. la temperatura    temperature 

6. la receta     prescription 

7. las pastillas    pills 

8. el espectáculo    spectacle, show 

9. disfrutar     to enjoy 

10. la alegría     happiness 

11. el orgullo     pride 

12. la mezcla     mixture 

13. coexistir     to coexist 
14. atrapado(a)    trapped 

15. la calma     calm, tranquility 

16. respirar     to breath 

17. la inyección    injection, shot 
18. inchado(a)     swollen 

19. el dolor     pain 

20. rayos X     x-rays 

21. escandalosa(o)    scandalous, noisy 

22. el humor     humor    

23. pobrecito(a)    poor person 

24. desesperarse    to despair 

25. martirizar     to martyrize, to torment    

26. un golpe     blow (injury) 

27. el derrumbe    collapse, caving in 

28. cancelado(a)    cancelled 

29. bellas artes     fine arts 

30. el talento     talent 



 

DESTINOS 
Episodio 29 
Preguntas 

1. ¿Cuándo es el Día de la Virgen? 

2. ¿Cómo está Andrés Villa? 

3. ¿Cómo se encuentra Ángela? 

4. ¿Cómo se llama este capítulo? 

5. ¿Por qué le pone una inyección el doctor al paciente? 

6. ¿Qué pasó durante el derrumbe? 

7. ¿Qué pasa con Carlitos? 

8. ¿Cómo está la lengua de Carlitos? 

9. ¿Qué le dio el doctor a Ángela? 

10. ¿Quién es la Virgen de Guadalupe? 

11. ¿Por qué no quiere ver Carlitos al doctor? 

12. ¿Dónde durmieron Raquel y Ángela? 

13. ¿Sacaron a Roberto del derrumbe? 

14. ¿Dónde llevó el doctor a Ángela? 

15. ¿Cómo está Raquel? 

16. ¿Cómo está don Fernando? 

17. ¿Quiénes desayunaron en casa de Pedro? 

18. ¿Cómo está Arturo? 

19. ¿Cómo se lleva Carlos con los niños? 

20. ¿Qué tipo de espectáculo es el ballet folklórico de México? 

21. ¿Dónde está ese ballet? 



 

DESTINOS 
Episodio 29 
Expresiones 

1. me duele la espalda   my back hurts 
2. tiene fiebre    he has a fever 
3. me duele la garganta   my throat hurts 
4. saca la lengua    stick out your tongue 
5. voy a tomarle la temperatura  I’m going to take your temperature 
6. una receta para pastillas   a prescription for pills 
7. el ballet folklórico de México  the folk ballet of Mexico 
8. un espectáculo para toda la familia a show for the whole family 
9. vengan a ver a los artistas más   come and see the most talented 
 talentosos de todo México  artists of all Mexico 
10. vengan a disfrutar de la música   come to enjoy our music and dances 
 y de los bailes que son nuestros 
11. vengan a sentir alegría y orgullo  come to feel happiness and pride 
12. vengan a las bellas artes   come to the fine arts 
13. una bella mezcla de lo tradicional  a beautiful mixture of the traditional  
  y de lo moderno    and of the modern 
14. donde el pasado coexiste    where the past coexists with the present 
 con el presente 
15. el pasado tiene atrapado a Roberto the past has Roberto trapped 
16. ten calma     stay calm 
17. respire una vez más   breath on more time 
18. voy a ponerle una inyección  I’m going to give you an injection 
19. tiene inchado el brazo   your arm is swollen 
20. me duele muchísimo   it hurts a lot 
21. en México le sacaron unos rayos X they took x-rays in Mexico 
22. no seas escandalosa   don’t be scandalous 
23. estaba de mal humor   I was in a bad mood 
24. necesita tomar medicina   he needs to take medicine 
25. pobrecito     poor man 
26. no te desesperes    don’t despair 
27. como le gusta martirizar a los enfermos how he likes to torment the sick people 
28. hay que tener fe    let’s have faith 
29. será muy dificil para ella   it must be very difficult for her 
30. ¡Qué golpe sería para ella!  What a blow it would be for her! 




